
PREDLOG 

ZAKON  

O IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA O EFIKASNOM KORIŠĆENJU ENERGIJE 

 

Član 1 

U Zakonu o efikasnom korišćenju energije (“Službeni list CG”, br. 57/14 i 25/19) član 5 mijenja se i glasi:  

“Politika energetske efikasnosti utvrđuje se i sprovodi u skladu sa: 

- Nacionalnim energetskim i klimatskim planom Crne Gore;  

- planom rekonstrukcije službenih zgrada i  

- programima i planovima poboljšanja energetske efikasnosti.“ 

Član 2 

U članu 6 stav 2 riječi: “akcionim planom“  zamjenjuju se riječima: “Nacionalnim energetskim i klimatskim 
planom“. 

Poslije stava 2 dodaje se novi stav koji glasi:  

“Indikativni cilj energetske efikasnosti sadrži i cilj obavezne kumulativne uštede energije, koji predstavlja 
uštedu energije u finalnoj potrošnji, i proračunava se kao zbir godišnjih ušteda u određenom vremenskom 
periodu.“ 

Dosadašnji stav 3 postaje stav 4. 

Član 3 

Član 7 briše se. 

Član 4 

Član 7a mijenja se i glasi: 

“Radi podsticanja i obezbjeđenja investicija za unapređenje energetske efikasnosti zgrada, Ministarstvo 
izrađuje Studiju unapređenja energetske efikasnosti zgrada. 

Studija iz stava 1 ovog člana naročito sadrži: 

- pregled fonda zgrada; 

- pregled isplativih mjera energetske efikasnosti za zgrade u zavisnosti od vrste i namjene zgrada i 
klimatskih uslova; 

- pregled podsticajnih mjera za finansiranje radova na rekonstrukciji, odnosno adaptaciji zgrada, radi 
unapređenja njihovih energetskih karakteristika; 

- pregled mjera koje su usmjerene na fond zgrada sa energetskim karakteristikama koje ne ispunjavaju 
minimalne zahtjeve energetske efikasnosti i kojima se doprinosi postizanju širih socijalno-ekonomskih 
koristi; 

- dugoročne projekcije za usmjeravanje investicija u unapređenje energetske efikasnosti zgrada; 

- plan sa predlogom prioritetnih mjera i indikatora za praćenje napretka; 

- procjenu očekivanih ušteda energije i drugih koristi koji su rezultat unapređenja energetske efikasnosti 
zgrada. 

Nacionalni energetski i klimatski plan se izrađuje u skladu sa studijom iz stava 1 ovog člana. “ 

 

Član 5 

U članu 8 stav 4 riječi: “akcionog plana iz člana 7 ovog zakona“ zamjenjuje se riječima: “Nacionalnog 
energetskog i klimatskog plana“. 

Član 6 

U članu 11 stav 1 mijenja se i glasi: 

“Program poboljšanja energetske efikasnosti jedinice lokalne samouprave donosi nadležni organ jedinice 
lokalne samouprave, u skladu sa Nacionalnim energetskim i klimatskim planom za period od tri godine.“ 



Član 7 

U nazivu člana 12 i stavu 1 i članu 13 st. 1 i 2  riječ “akcionim planom“ zamjenjuje se riječima: “Nacionalnim 
energetskim i klimatskim planom“. 

Član 8 

U  članu 13a stav 1 riječi: “indikativnog cilja“ zamjenjuju se riječima : “postizanju cilja iz člana 6 ovog 
zakona“. 

Član 9 

U članu 18 stav 1 tačka se zamjenjuje zarezom i dodaju riječi: “najkasnije do 1. marta tekuće, za prethodnu 
godinu.“ 

Član 10 

U članu 19 stav 3 alineja 3 tačka-zarez se zamjenjuje zarezom i dodaju riječi: “najkasnije do 1. marta tekuće, 
za prethodnu godinu;“. 

Član 11 

Član 22 mijenja se i glasi:  

“Obaveza velikih pravnih lica 

Član 22 

Pravna lica koja su u skladu sa zakonom kojim se uređuje računovodstvo razvrstana kao velika pravna 
lica, dužna su da sprovedu energetski pregled svojih objekata najmanje jednom u četiri godine, ili uspostave 
sertifikovani sistem upravljanja energijom, koji uključuje energetski pregled.  

Pravno lice iz stava 1 ovog člana, dužno je da: 

- dostavi Ministarstvu izvještaj o realizovanim mjerama energetske efikasnosti i postignutim 
uštedama energije, putem informacionog sistema iz člana 13a ovog zakona, najkasnije do 1. marta 
tekuće za prethodnu godinu;  

- čuva izvještaj o sprovedenom energetskom pregledu najmanje deset godina.“ 

Član 12 

U članu 28  stav 1 riječi: “sa kotlovima ukupne nominalne toplotne snage 20 kW“ zamjenjuju se riječima: 
“nominalne toplotne snage 70 kW“. 

U stavu 2 riječi: “snage 12kW“ zamjenjuju se riječima: “snage 70 kW“. 

Član 13 

U članu 30 stav 1 na kraju alineje 2 tačka se zamjenjuje zarezom i dodaju  riječi: “ i sertifikat o završenoj 
obuci za energetske preglede izdat od strane Ministarstva.” 

 

Član 14 

U članu 36 stav 1 alineja 3 briše se. 

Dosadašnja alineja 4 postaje alineja 3. 

Član 15 

U članu 37 stav 4 poslije riječi “pregledu“ zarez se briše i dodaju riječi: “u elektronskoj  formi“. 

Član 16 

U članu 39 stav 4 poslije riječi: “ izdatog sertifikata” dodaju se riječi: “i dokaz o uplaćenoj naknadi za 
izdavanje sertifikata”. 

U stavu 6 poslije riječi “sertifikuju“ dodaju se zarez i riječi: “visinu naknade za izdavanje sertifikata“. 

Član 17 

U članu 41 poslije stava 1 dodaje se novi stav koji glasi: 



“Izuzetno od stava 1 ovog člana, za prostore namijenjene za poslovanje u stambeno-poslovnim objektima 
kojima nije određena namjena, sertifikat o energetskim karakteristikama zgrade investitor dostavlja prilikom 
privođenja prostora namjeni.“ 

Član 18 

U članu 53 stav 1 tač. 2, 3 i 4 mijenjaju se i glase:  

“ 2) ne sprovodi energetski pregled svojih objekata najmanje jednom u četiri godine ili ne uspostavi 
sertifikovan sistem upravljanja energijom (član 22 stav 1); 

3) ne planira i ne sprovodi mjere za efikasno korišćenje energije i/ili ne izvještava Ministarstvo o 
realizovanim mjerama energetske efikasnosti i postignutim uštedama energije na način definisan članom 13a 
(član 22 stav 2); 

4) ne čuva izvještaj o sprovedenom energetskom pregledu (član 22 stav 3);“. 

Član 19 

U članu 54 stav1 tačka 1 mijenja se i glasi: 

“ 1) u skladu sa Nacionalnim energetskim i klimatskim planom nadležni organ jedinice lokalne samouprave 
ne donese program poboljšanja energetske efikasnosti za period od tri godine (član 11 stav 1) ;“. 

 

Član 20 

Ovaj zakon stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Službenom listu Crne Gore“.  

  




